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AHHOTauM;I. [Moasusa AnmxepHona Yapnbaza CynHbepHa — 06pasel] leKaJJeHTCKOTO aHIIUIICKOTO ICKYCCTBA BTOPOI
nonoBuHbI XIX B. [leKkajaHC TPaJULIMOHHO TATOTEET K «00e3HEHHBIM» TeMaM 1 00pa3aM, CBSI3aHHBIM C ITafieH/eM
U YBSAJaHNEM, CTPaJJAaHUAMI U CMEPTbIO, IO9TOMY TeMa 60V CTAHOBUTCS 37IeCh OJHOI U3 K/TI04eBbIX. [laHHAs CTaThs pef-
CTaBIIsAET COOOII TOIBITKY BBIABUTD XY0>KeCTBEHHBIE IPMeMBL, ucronbayeMble A.Y. CynH6epHOM npu nsobpaxkeHun 6omu,
U 0003HaYNTh KOHTEKCT, B KOTOPOM PacKpbIBaeTCs TeMa 6O/e3HEeHHBIX CTpajlaHMil B TBOpYeCcTBe aBTopa. MoTus 60mu
B JINTepaTypOBefYeCKMX NCCIeJOBAHMAX 3a4aCTYI0 paCKPbIBA€TCA B PAMKaX M3y4eHMA MHBIX TeM — TaKUX KaK, K IIpUMepY,
TeMBI TEJIECHOCT VIV POKOBOIT XeHCKolt cTpacTu. Llenb faHHOI paboThl — CUCTEMATU3MPOBATD MPYMeEPbI XY0KECTBEH-
HOTO BOIIIOLIeHMA 60N B I060BHOIL, TpaXKAaHCKOI U ¢punocodcekoit moasuy CynnbepHa. B craThe BbIje/IeHb OCHOBHBIE
MOTHUBBI, B KOTOPBIX 06pa3 60/ UrpaeT KIoueBylo pornb. Cpeay HUX — MOTUB CTPAcTHU B JII0O0BHOI MUpPUKe M03TA, INie
repoll HepeaKo CTPafaeT OT KeCTOKOCTI BO3/TIOOIEHHON, a 60/b TeCHO MepeIIeTaeTCs C HaclIaXK/IeHNeM, YTO BBIPaXKaeTCs
HOCPeJCTBOM JICIIO/Ib30BAHNA JIEKCEM C HEOJHO3HAYHOI KOHHOTanMell. [IpuBofATca mpuMephl U3 TBOpYECTBA MO3TA, I
IpU3HaKyU OOMe3HM ¥ CMepPTU IOfIBePraloTCs AeKaJeHTCKoil acTeTusanun. B ctuxorsopennax A.Y. CynHb6epHa IpucyT-
CTBYIOT ITOYEPIHYThIE U3 PA3IMYHBIX IUTEPATYPHBIX TpaguLuii (K mpuMepy, rotudeckoir — 3.A. Io u cuMBOINCTCKOI —
III. Bopep) U MepeoCMBICTIEHHbIe MOTUBBI POKOBOJL CTPACTU U 9CTETU3UPOBAHHOI CMePTHU. B rpakaHCKOI IMpHKe II0-
3Ta MOTHUB 6OV MPOSBIAETCA B 9aCTOM OOpalljeHUM K TeMaM BOJIHBI, YTHeTEeHM:, aICKMX MydeHMil. BbIABIeH MeXaHU3M
HICUXOJIOTMYECKOTO HaTHeTaHNUs SMOLUM CTpaxa IPY IOMOIIY TeKCUYEeCKMX CPelCTB ¥ HOAPOOHDIX OIMCAHMIA, KOTa pedb
UJeT O TUPAHUM, HACWIINM U Bo3Me3auu. PaccMaTpuBaercs u 06pas 60/eBbIX olnyleHuit B pumocodcekoii nossuu A.4. Cy-
uHOepHa, Ife 60JIb CBA3BIBAETCA C HECBOOOMOI MM Kapalollell CUION CTUXUM, BOIIIOLIAoMell 6ecIolagHOe BpeMsL.

l ( no4eBble croBa: AnmxepHon Yapnea CynHOepH, TupuKa, I0931s, 60b, OLIYIIeHNe, feKafaHC, POKOBAsI SKEHIIV-
Ha, HacuiIne
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@eHOMeH 60 HaxomMUTCA B QOKyce Mc-
CJIeJOBAHNII COBPEMEHHO HayKy — KaK
B €CTeCTBEHHOHAyYHOM (MeUIITHCKOM), TaK
¥ B TYMaHUTapHOM 1 001ednnocodckom acrex-
tax. IIpu srtoMm, kak ormevaer I'P. Xaitmaposa,
IOCBATHBIIAA (PyH/IaMeHTa/IbHOE MCCTIeOBaHMe
¢unocodun storo peHOMeHa, «...B KauecTBe MO-
TVBA, HAIPAB/IIOLEIl Mfien, IIPOBOKAIMM 60/Ib
IPUCYTCTBOBAlA Yy CTOMKOB M 3IVKYPelles,
y Mericrepa Oxxapra u [lekapra, y KanTa n Hui-
me» [Xasimaposa]. I.P. XaitmapoBa pesiomupyer,
4TO OOJIBUIMHCTBO COBPEMEHHBIX 3apyOeKHBIX
aBTOPOB IIPUJEPXKMBACTCS €IVHOV TOYKMU 3pe-
HVsI OTHOCKUTE/IPHO C/IOKHON B3aMMOCBsI3U (u-
3MYeCKOI U TCUXOTIOTMYECKO 60y, onmpasich
IpY 9TOM Ha BBIBOJBI TOJUIAH[CKOTO Y4EHOTO-
¢usnonora @. BploTeHzelKa «O KOMIITIEKCHOM
(61OOTMYeCcKOM M COLMAIbBHOM) XapaKkTepe de-
noBeveckor 6omu ...» [Xaitmaposa].

CaMm TepMUH «007Tb», TI0 OIIpefieNieHNI0 Mex-
LYHApOLHON accoumanyy MO M3YYeHWI0 O0mu
(IASP), mpunaTtomy B 1979 r., o3Ha4aeT «He-
IPUATHOE CEHCOPHOE M 3MOIVIOHAJIbHOE TIepe-
XKVIBaHMe, CBA3aHHOE C IeVICTBUTENIbHBIM VIV
BO3MO>XHBIM TTOBpPEXEHIEM TKaHell WM OIu-
CbIBaeMOe B TepPMMHAX TAaKOTO ITOBPEXIEHN»
(gur. mo: [AxHo, Kykymxkus u gp.: 6]) (momyTHO
CTOWUT OTMETUTD, YTO U IO Ceil IeHb B HAyYHOM
MIpe MpefIpUHUMAIOTCA IIONBITKM YTOYHe-
HIIS JAHHOTO ompepeneHus). Bocupusarue 6omu
B KY/IBTYPHO-MCTOPUYECKOM KOHTEKCTe — IIpef-
MeT M3Y4YeHUA IICUXOJIOrOB, MCTOPYKOB, JIVHTI-
BUICTOB U JIUTEPAaTypoBefoB. Tak, Hampumep,

B IpOIIIOM JeCATWIETUV BBIIIIO HECKOTHKO
KPYIIHBIX paboT, cpemy KOTOPbIX — COOPHMUK
P. bogpuca «bonp 1 smounu B MofepHOI UCTO-
pun» [Boddice], monorpadmsa X. Mockoco
«bonb: kynprypHas uctopus» [Moscoso], Kaura
Ix. Bypk «Vctopust 60/mm: 0T MOTUTBBI 10 00e3-
6onmuBatonux» [Bourke]. B atux Tpymax ypme-
JIeHO BHUMaHMe JVICTOPMYECKOMY BOCIIPUATHIO
6o n «CreHapusAM» pasBUTUSA STOTO BOCHPHU-
AT (Hamp., «ujiest ApaMaTu3alum» CTpajaHus
Yy MOCKOCO), IICUXOTIOTYECKOMY acIIeKTy 601
U I3BIKOBOMY BBIPQ)XEHUIO CTPAlaHMUIL.

B nureparypoBemeHuy Tema 6oy mccie-
noBaHa B MoHorpadmax O. Ckappu [Scarry]
u [I. Moppuca [Morris] (3nece BHUMaHMe yzene-
HO 0COOEHHOCTSAM BBIpa>KeHMA 3TOM KaTerOpUn
B AQHIJIMIICKOM M aMepMKAHCKON IuTeparype).
MO>XHO BBIIENINTH TAKXe MCCIEefOBaHME KOH-
nenta 6omu B TBopyectBe .M. JlocToeBckoro,
nposeneHHoe A. BapsunbiM [Bap3uH], cTarbio
A.C. 3arpsapckoit «PenpesenTanys 6omu u Me-
Tamopo3bl acTeTnKy oT CpenHeBekoBbs k Ho-
BOMY BpeMeHM» [3arpspackas). Uro kacaercs
yiccriefoBanuA TeMbl 60 B 10a3un A.Y. Cyns-
OepHa, TO 0OBIYHO OHA paCCMATPUBAETCS B PaM-
KaX JMCCIeOBaHNA MOTMBOB, B KOTOPBIX 3Ta Ka-
TErOpMs ¥ CONYTCTBYMOIMeE eil 00pasbl BCTpe-
JaroTcs yaie Bcero. Tak, Hanpumep, [I.B. Mam-
KOBa B CBOell pabore 00 aHITIO-(PpPaHIY3CKUX
9CTETUYECKMX B3aMMopeincTBuax [MaikoBa]
KacaeTcsi oOpasa pOKOBOJ KEHIIVHBI B KOHTEK-
cTe MPOPabOTKY TeMBI )KeCTOKOJI TI0OBMU B TBOP-
yectBe Cynmu6epHa, a T.A. Credpdnep [Steffler]



uccnenyet o6paspl moa3un CynHOEpHA ¢ TOYKM
3peHusA Kareropum TenecHoctu. HosusHa Ha-
CTOAIIENl CTAaTbUl COCTOUT B CHCTEMATH3ALVIN
XYJO>KeCTBEHHBIX IIpeICTaB/IeHUII 0 OO/ B JTIO-
00BHOII, TpaXXAaHCKOM 1 PUIOCOPCKOI TUpPUKe
aHIJIMIICKOTO I103TA.

AnmpxepHoH Yapnpa CynmnOepH — omyH u3
CaMbIX APKUX HPUBEPXKEHIEB SCTETUKM JIeKa-
maHca, a TeMa 6o (6ome3Hu) mIs geKamaHca
B II€JIOM U JINTEPaTyphl pyOeska BeKOB — 3HAKO-
Basd, Ha 4TO yKas3biBaeT A.V. XKepe6uH:

«IlepeocMbicienne 60e3HM KaK 3HAKa M3OPaHHO-
CTM ¥ MCTOYHMKA TBOPYECKON SHEPIUM, OOEIaoleit
BBICIlIee 3HAHIE, BOCXOUT K POMAaHTU3MY, UTPAeT 3a-
METHYIO POJIb B 3cTeTKe Bonepa u 3atem Pem60, Ha-
XOUT IICeBAOHAy4YHOe 060CHOBaHMe B KHure Yesape
JIom6po30 “TennanbHOCTD U OMeNIaTenbCcTBO  (1863).
Ho nuup nocie Huniie cBsi3p 60/1€3HU M TBOPYECTBA
CTaHOBUTCS CWIBHOI JUTepaTypHOI U ¢rmocodckoit
TeMoit <...>» [XKepe6un].

TeopuectBo CymHOepHa He CTano MCKIIIO-
YEHMEM: B HEM TaKXX€ IIPpOABIIAETCA MHTEPEC
K 6onesHeHHocTy 1 6omu. Ocoboe MecTo 3a-
HIMaeT Y HeTo 00pa3 KpacuBoif, HO KeCTOKOI
KEHII[VHBI, KOTOpas IIOfaB/IAeT IMPUIECKOTO
repos U Npu4uHsieT eMy 0onb. Motus 6omm
CTQHOBUTCA 3[1eCh OJJHUM U3 K/IIOYEBBIX U IIPO-
ABJIAETCSA HA Pas/IMYHBIX YpoBH:AX. llemp maH-
HOJl CTAaTby — PacCMOTPETb XY[OXKeCTBEHHOE
BOIUIOIIEHME MOTVBA OOMM B CTUXOTBOPEHMAX
A Y. Cyunbepsa.

I[Ipu paccMoTpenuy MoTuBa 6OMN CTOUT OT-
METUTb €ero 4YacToe IlepecevyeHle ¢ MOTVMBOM
crpacTu. Tak, [I.B. MamikoBa npuBoAnuT B Kaue-
CTBe IIpJMepa TAaKOTo CIVIETeHVsI MOTVBOB Tpa-
requio Cynub6epna «Cectpel» (“The Sisters”),
KOTOpasi «<BOCIIEBaET MJjeajIbl MOMOJOCTY IT03Ta
VI €T0 HeM3MeHHOe IOHATIE O/1a)KeHCTBA, COCTO-
silIiee B TOM, YTOOBI OBITB )KEPTBOIL IPOCTY 1 XKe-
CTOKOCTYM KpPacuBON >KEHIIMHbI» [Mamikosa].
JKecToknme >xeHIMHBI KaK 00bEKT M0OBM, BOC-
XMIEHNA U IIOKJIOHEHUA TMPUIECKOTO Iepod —
U3Mo0/IeHHas TeMa 1o9Ta. MO>KHO BCIIOMHUTD
CYMHOEepHOBCKYI0 repouHio [lomopec, KoTopas
Tak 1 uMenyercs — Tocnoxxa 6omu (“A Lady of
Pain”), a Taxxe (paHATUYHYIO XEPTBY CBOEII XKe
crpactu — Qefpy u 1e/blil PsI MHBIX YKEHCKUX
06pas3oB. CBsA3b MOTUBOB 0O/IM M CTPACTU 00-
Hapy)XmBaeTcsa M B obOpase BeHepbl 13 HOIMBI
Cyunbepna “Laus Veneris” Ilosma sBnsercs
CBOEOOpasHBIM IIPOYTEeHNEM VicTOpuy TaHreii-
3epa, MONABILIEro B I'POT BeHepsl, MIeHEHHOTO
€10 U BBIHY)K/IEHHOTO BBIOMPATh MEXXY XPUCTH-
aHCKUM 0/1aroyecTyieM ¥ TPEXOBHOM CTPACTBHIO.
I[To meicnu T.A. Creddrnepa, repoit Oka3biBaeT-
Cs1 «y3HMKOM caMoIIorIonaole noxorn» (“the
prisoner of self-consuming lust”) [Steftler: 183].
O6pa3 BeHepbl CIOBHO aKKyMyIupyeT arpec-
CMBHYIO I TIO[JaB/IAIOIIYIO CTPACTh, YTO B BUK-
TOPMAHCKOI KY/IbTYpPe aCCOLMMPYETCs, KaK Ipa-
BUJIO, C MY>KCKUM Hada/lioM. B Bonocax 6ormuu
«umnAT 3Men» (“serpents hiss across her hair”
[Swinburne 1866: 18]), oHa moy4aeT ygoBO/Ib-
cTBMe oT uyxoi 6omu (“multiplies / Exceeding
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pleasure out of extreme pain” [Swinburne 1866:
18]), «maBUT BMHO M3 MEPTBBIX BO3JIOOJIEH-
HbIx» (“tramples all that winepress of the dead”
[Swinburne 1866: 18]). NccrnemoBaTenbHuiia
OTMedYaeT 3[jecb B 00pa3e OTHs CBs3b CTPACTU
U ajia:

«BakHy1o ponb B onucaHuy Benepel urpaer monsa-
e “hell”, koTopoe HeopHOKpaTHO ymorpebnsercs Cy-
MHOEPHOM WV IepefaeTcsi MOCPEACTBOM COMYTCTBY-
fonmx BrevaTaeHuit: “hot’, “fire”, “flame” Bce Bokpyr
BeHepb! HamonHeHO afckuM kapoMm 1 orHeM: “Inside the
Horsel here the air is hot” ... ; B ee ommcannyu HeusMeH-
Ho npucyTcTByeT wiams: ‘clothed with flesh like fire” ...,
“hot as the brackish waifs of yellow spume” ...
MYKM IPMHOCAT TaHrer3epy ero 4yBCTBa, OH JILIEH [0-
kost: “night falls like fire. / My blood and body so shake as
the flame shakes” ... , “the hot hard night is fed upon my
breath” ... . CooTBeTCTBEHHO, OCHOBHOII 1feeit obpasa
BeHepbl cTaHOBUTCA MIes POACTBA M TECHOM B3auMO-

; afICKIe

CBA3M pasBpara ¥ cMepTi» [Makosal.

Takue cnoBa, Kak hot (‘ropsumit, “xapkuir’),
fire (‘orony’), flame (‘mnams’) 3pmech SBHO 3a-
K/II0YAI0T B cebe 9poTMYeCcKoe Havyamo, U B UX
YaCTOM HCIIO/Ib30BAaHUM KPOETCSl MOCTOSHHOE
cOMmmKeHMe MOTUBOB HACTOKIEHUS U CTpa-
maHusA. [Ipy 3TOM akIleHT Jie/laeTcsi aBTOPOM
MMEHHO Ha «b0JIEBOI» COCTABJIAOLIEI, a 00U-
Ve JIeKCEM, CBSI3AHHBIX C JKapOM 1 OTHEM, Xa-
paKTepusyeT ajicKyie My4eHIs CTPACTY B IUVIEHY
Benepnl.

MOo>KHO cKa3atb, YTO OIIyIeHeM OO/ IIPo-
HJ3aHa IPAaKTU4ecky BcsA 1m0as3uss CymHOepHa.

Takyro TATy K ommcaHuio 6ONEBBIX OILIYILIEHNI
MOXKHO CBSI3aTh He TOJIBKO C BIUsHMEM (UIo-
codun mapkusa ne Cajja, KOTOpPOJI YBIEKaICs
noat. Kak ormevaer [I.B. MamkoBa, «emuH-
CTBEHHDBIVI 3HAYNUTE/IbHBINI MOTUB, IEPEHATHIN
[Cynu6eproM] ot se Cafa ¥ IpOHU3BIBAIOIIVIA
“Poems and Ballads”, - aTo MbIC/Ib O CBs3U Ha-
CaX/eHus U 60/, KOTOpasi B PaBHOII CTETIeHN
Obl1a xapakTepHa u it nupuku bopiepa» [Tam
Xe], a BIUAHME MOC/IEIHEr0 Ha MO3TUKY, TeMa-
TUKY 1 06pasHblit psag mupuku A.U. Cynu6epHa
HEOCIIOPVIMBIL.

[Tpu saTom He Tonbko ae Cam u bopnep oka-
3a/u BO3feVICTBME Ha (OpMUpPOBaHME CYVH-
OepHOBCKOI «dcTeTky Oomm». B Heit ocoboe
MeCTO 3aHMMaeT, K IpuMmepy, obpas ymepiei
IPEKPACHOI YKEHIIVHBI, YTO HaBESTHO HE TOJIb-
Ko pekajgeHTckumy motuBamu II. bopmepa
(MO>XXHO BCIIOMHUTB, HapuMep, 0Oe3I/IaB/IeH-
HYIO )KEHIIVMHY U3 €ro CTUXOTBOpeHus «Myde-
HUIIa»), HO u umeenn I.A. Ilo «o ToM, 4TO Her
HU4ero 6ojee MPeKPacHOTO ¥ BO3BBIIIEHHOTO,
YeM CMEPTb MOJIO[OM >KEHINVHBI, He yCIIeBIIEN
y3HATb CTAPOCTY U HAaBCeTZa OCTAIOLIENC Kpa-
cuBoit 1 1oHOV» [Tam >xe]. IToatnka Cynnbepna
BK/TIOYAEeT HATYPAINMCTIYECKYIO JleTaIN3aLnio
IIPY OIMCAHUYM MEPTBOTO Tejla ¥ BMECTe C TeM
ero 3CTeTU3AIMIO, YTO, BEPOSATHO, HIOKUPOBAJIO
VI y>Kacajo BMKTOPMAHCKYI0 IyOnmmKy. Mo>kHO
BCIIOMHHITD, HAIIpUMep, «IIPEeKPacHYIo, HO obe-
CKPOBJIEHHYIO I'O/Ty0OBaTYI0 KOXY» BO3JTI00/IEH-
HOI1 TMPUYECKOTO repos u3 «bammager cmepTn»
(“A Ballad of Death”): “And sweet, but emptied



of the blood’s blue shade” [Swinburne 1866: 8].
II.B. MaiiikoBa oTMevaeT, 4YTO

«CyyHOepH HaxO#WI IpeKpacHoe B CIeHax <...>
KasHI, BUJIETT CTPACTD B XECTOKOCTY ¥ XKEJTAHUM HIPH-
4UHATH 607Ib, 0c060e HaCTaXK/eH e 3aK/II0YaIOCh i1
HETo B AYIUEBHBIX ¥ (PUSMYIECKUX MYKaX, IPeAMeThI
rpexa ¥ pasBpara BbISBIBAIN y HEro Oe3ymepKHbII
BOCTOPL. <...> [Tak] B “Chastelard” ¢punanpHas cuena
u306pakaeT KasHb [JIABHOTO Teposi U U3BpalljeHHOe
YAOBOJIbCTBHUE, KOTOpOE IONy4YaeT ero ObIBIIasA BO3-
Mo6/eHHas, KoposieBa Mepy, IIpu BUJe OTCEYEHHOIT

ronoBbl Yactenspaa» [Mauikosa].

YB/Ie4eHHOCTh TeMOil OO/ HAaXORUT U KO-
JINYIECTBEHHOE BBIPAKEHNE B CBSI3aHHBIX C HEIl
TeKceMax. OTO VMeHa CYIIeCTBUTETbHBIE

. < b < b < b
(pain - ‘6omp, racks — ‘mpIOBI, rods — ‘po3ru,
whips — ‘netu, sword — ‘mmara;, bloodshedding —
‘KpoBomponuTHe U Ap.), Taronsl (to sicken —
< b < b
6onetp, to burn deep — ‘mpoxxuratb T1y60KO, to
chafe - “Hatuparts, to trample — ‘Tonrars, to mow
down — ‘KOCUTD, ‘HAHOCUTD TsDKeJIble IOTePU, 10
tread upon — ‘TonTaTh’ U T. IL.), IIPUIATATE/IbHbIE
u npuvacTus (sick — ‘6onpHoI, gibbeted — ‘oBe-
IIEHHBII, stricken — ‘mopa>keHHbIT’ 1 Ap.). bone-
BBIMU OLIyILIeHUsAMY IpoHn3anel y CynHOepHa

CTUXOTBOPEHMS /TI0001 TeMATUKY — TI0O0BHOIA,
OyHTapcKoii, prmocoCcKoit.

Tak, Hampumep, c6opHuK «CTUXOTBOpE-
Hus u 6awmansl. IlepBas cepusi» (“Poems and
Ballads. The First Series” (1866)) HaunHaeTcs1 co
cruxoTBopenus «bammaza xxusun» (“A Ballad of
Life”), rme mosiBiisieTcst 06pa3 po3bl ¢ MIUIIAMU,
KOTOpBIe SIKOOBI «He TasIT B cebe yrpo3bl», XOTh
U «33JIeBAIOT TOPJIO»:

“Forth, ballad, and take roses in both arms,

Even till the top rose touch thee in the throat

Where the least
[Swinburne 1866: 4].

thornprick harms <...>”!

Kasamocp Obl, B cTUXOTBOpeHMM u300pa-
XaeTcs Mo0OBb CBeTNIas M PajjoCTHAsA, He JO-
cTapiAwomas 6om. Bmecte ¢ TeM ynoMuHaHue
TAaKOJMl TPEBOXKHOM [eTany, KaK 3ajeBalroliye
TOp/IO IIMIBI PO3bI, HAapylllaeT UAMIINYECKOE
HacTpoeHue 6ajIIajbl, YTO BHIITLALUT Ty KEPOJ-
HO 1 CJIOBHO IIpefBellaeT Oypylye CTpajjaHs
B/IIOOTIEHHBIX. BayKHO YIOMAHYTbH, YTO CTUXOT-
BopeHue «bammaga >XUsHM» ABNIAETCA COCTAB-
HOJl 4YacTbI0 CYMHOEPHOBCKOJ HO3TUYeCKOI
punorun o Jlykpenum bopmxma, u, HecMOTps
Ha KaXYIUIICS CBET/IbI 00pa3 mo6BM, [Is Te-

'B nepesone 2.10. Epmakora [Cynnoepn 2006]:
«Brnepen, 0annana, mogHecH e po3bl
Takue AJIMHHBIE, YTO TOPJIO 3a/1€BAIOT;
Iumner uX HE TasAT B ceOe yrpo3bD».
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PO CTUXOTBOPEHMA OHA BCE JKE€ COIIPAXKEHA CO
CTpajaHNAMUN. BoTt uTo numet mo 3TOMY IIOBO-

ny Creddrnep:

«[JInpraeckuii Tepoii], KaxxeTcsi, 0OpeveH Ha CyAb-
6y, mogoOHYI0 CyAbbe OfHOTO U3 MPEXXHMX ITOKJIOHHM-
k0B bopmkna, “Hekoero MepTBOTO MIOTHUCTA , U3 IbUX
BOJIOC OHa CJieflajla CTPYHBI /I CBOEN “MaJIeHbKOI
uTpsl... / B popme ceppua” ... Tak ke, Kak HecyacT-
HBIIl IPeXHUI TI060BHUK, TUPUIECKMIT TepOil OKa-
3bIBAETCS TOTOBBIM K TOMY, YTOOBI CTaTh IIACCUBHBIM
MHCTPYMEHTOM, Ha KOTOpOoM Bopmxua ceirpaer cBow

MeOAMIo Xenmanus u cMeptu» [Steffler: 180-181].

Yro KacaeTcsi yIIOMSIHYTBIX paHee po3 U ILIK-
IIOB, TO 31eCh BIIOJIHE MOXET MMETb MeCTO
Y IlepeoCMBbIC/IeH)e BeCbMa APaMaTUYHOTO II0
CYTM TIONY/ISIPHOTO CIOXKeTa M3 IIePCUJICKON
MUQOIOrNU O CONOBbE, KOTOPBIA, IO C/IOBaM
H.®. 3onorHnukoro, mjaeHMBHINCH KPacoTOM
6e71071 po3bI, IPVKAII €e K CBOEII IPYAM, VI IUIIBI
BOH3WINCH B €TI0 Cepplle, M3-3a 4ero Henast posa
OKpacumiach KpacHbIM OT OpBI3HYBLIEN KPOBU
(Cm: [Mamaros: 98]). B manbHeiiiem B MUPOBOI
11033uM 00pa3 CONMOBbA CTaHeT MeTadopoil He-
IIOHSITOTO ¥ IOTOMY HECYaCTHOTO II03Ta, a po3a
OyZmeT CUMBOIM3MPOBATh XOJIOHOCTD 1 Oe3pas-
nmn4re Bo3no6nenHoit. Ecny o6pasel MepTBOroO
JIIOTHUCTA U 3a/I€BAIOIIMX TOPJIO LINIIOB BHOCAT
B MAWUINYECKYI0 KapTuHY «Barmajgsl KusHm»

pasmafi, To yxe B «bammase cMepTH» MIITIO3UN
0 6e360/1e3HEHHOI! TIOOBY Pa3pyIleHbl OKOHYA-
Te/bHO. CTVMXOTBOpEHVe IPOHU3AHO OIIYIIeHN-
eM ropednt, CKopou u 60711, IpeACTaBIeHHO Me-
tapopamu GU3NUIECKOTO, TEIECHOTO XapaKTepa.
910 1 pasburele ycra (“smitten lips” [Swinburne
1866: 5]), xoppenupymoomnye ¢ pasOUTBHIM Ceph-
IeM; U IIa3a BO3/M0O/IEHHOI, HAIIOMIHAIOLIVE
1asa 6ompHOI (v paHeHol) romy6xu (“Her
eyes were as a dove’s that sickeneth” [Swinburne
1866: 6]). JIro60Bb 37mech cHaB/ieHa CKOPOBIO,
cnoBHO o6pyueM (“Girdle thyself with sighing for
a girth” [Swinburne 1866: 5]), n mgaxe «mArkmit
[M3BICKaHHBII| Haps U3 B3[JOXOB» IPUYMHSIET
ein1 6ormp (“Make thee soft raiment out of woven
sighs / Upon the flesh to cleave, / Set pains therein
and many a grievous thing” [Swinburne 1866: 5]).

MortuB 60711 HAXOAUT BOIUIOLIEHNE U B TPAXK-
[aHCKOM nupuke noata. Onucanne $usndecko-
rO HACWINMA 4YacTO BCTpedaeTca B OYHTapCKUX
CTUXOTBOPEHMAX, IZie, KaK IPaBUIO, He HOCUT
SIPKO  BBIPO)KEHHOTO MeTadOpUIecKOro Xapak-
Tepa, HO MOXKET BOCHPMHJMATBCA B IPAMOM
3HaYeHMM (XOTSI BCTpedyalnTcsi U MeTadopsl,
TPAIUIMIOHHO aCCOLMUPYIOLMECs] C TUpPaHMeTL,
Hanpumep: “spoilers sit, / Trampling the children
of men” [Swinburne 2025a] [«Mapopmepbl cu-
AT, / TIONMpasi HOraMy eTeil YelmoBedecKx»*'].
B ctuxorBopenun «Crpaxxa B Houm» (“A Watch
in the Night”) ymomuHaeTcs MHOXXecTBO HamMe-

! 3mech 1 fjanee epeBof, IOMeYeHHBIIT 3Be3mouKoit (¥), moit. — A. b.



HOBaHMII OPY>K1s (MX HepedycIeHie HarHeTaeT-
cs1 nomicunpeTonoM: “Cannon and scaffold and
sword, | Horror of gibbet and cord” [Swinburne
2025a] [«Ilymxa, u maaxa, n mMey, / CTpax Buce-
JIUL] ¥ BepeBOK»*|, a BUADBI YOUIICTB ¥ MY4YeHUIA
IpeCcTaBIeHbl PANOM JIEKCeM, KOTOpble CO37la-
I0T HACBI[EHHYI0 KapTUHY U TOpsi, B KOTOPOM
yromaet mup, u BoiHbI (“Mowed us as sheaves
for the grave, / Mowed us down for the right”
[Swinburne 2025a] [«Ckocuaum Hac Kak CHOIIBI
B Moruy, / CKocum Hac pajy IpaBAbD»* ], 60pb-
ob1 npoTtyB Tupanuu (“ sudden flashes that smite
/ Some man’s tyrannous head” [Swinburne 2025a]
[«BHe3amHble BCHBIIKM, Nopaxaroye / JonoBy
offHOTrO TMpaHa»*]. YacTo 3By4nmT M MOTHUB aja
(amexux mydennit). Hanpumep, repoit CTUXOTBO-
penus «Koponb-meptBer (“A Dead King (No. 1
of Dirae)”) obpaliaeTcsi K IpaBUTENI0, KOTOPOTO
MBIC/IEHHO y>Ke CBEpr:

“Go down to hell. This end is good to see;
The breath is lightened and the sense at ease
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Because thou art not; sense nor breath there is

In what thy body was, whose soul shall be

Chief nerve of hells pained heart eternally
[Swinburne 2003].

»1

ToT >ke MOTMB BCTpedaeM B CTUXOTBOPEHUN
«ITocmeprue» (“After Death”), rne 6orau, xoTo-
PbIii MHOTO I'pelIV/I IPY XKU3HY, CIIPALINBaET,
KaKas pacIiaTa O)KI/JaeT ero U BCI0 €r0 CEMbIO.
Boob6pakenne 6oraua pyucyeT yxxacaromye Kap-
TVHBL:

“Have they hewn my son for beasts to eat,

And my wife’s body for beasts’ meat?

Have they boiled my maid in a brass pan,

And built a gallows to hang my man?”? [Swinburne
1866: 325-326].

Ha aTo rpo60oBbIe TOCKM OTBEYAIOT, YTO JKEeHa
BOITPOIIAIONIETO, €r0 JeTH ¥ O/IM3KIe ITOKa IPo-
[OJDKAIOT >KUTb B POCKOIIM, OJHAKO BCE OHU
MIMEIOT I/IOTh, KOTOPasi «<HAKOPMMUT aJiCKMX dep-

'B nepesone 2.10. Epmakosa [CynnbepH n.d.]:
«Crnyckaiicst B an. Bee Oymem paibl Mer;

Jlerxo TCHECPb AbIIIATh U PA3YyM YCIIOKOCH —

Benb Het Te0s, U 3100HBIH AyX HE BOJIEH
BepHyThCs B T€N0 — CPeOTOYbE TEMBD)
2B nepesoge 3.10. Epmaxosa [Cynubepn 2006]:
«3py6unmm Moux CbIHOBEII TOLIOPOM,
Moo Temo >KeHbl 3BePsIM Ha KOPM?
JJOUKy M3>Kapuim Ha CKOBOPOJE,
CTposT BuCennIy JIs BEPHBIX JIIOTei?»
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Beil» [Cynn6epH n.d.]: “Flesh to feed hell’s worm
upon” [Swinburne 1866: 326]. Ha mpotsokennn
BCETO CTUXOTBOPEHVsI PasBOPAYMBAETCS aHTHU-
Te3a: C OfHOII CTOPOHBI, B HEM TIPEfICTaB/IeHa PO-
CKOIITHAsA >KM3HDb Ooraua Ha 3emsie (Mex — honey,
BUHA — Wine, 30/10Tasi KpoBarb — golden bed,
IIe/IK — silk ¥ T. 11.), a ¢ APYTOIL — IIOCMEePTHBIE MY-
yeHMs1. 37ech yKe B QOKYC 3peHus MomajaeT Bce
TO, YTO IABUT V1 CKOBBIBAET TeJIO — caBaH (grave-
sheet), nenTsl (grave-bands) m rpoOOBbIe JOCKU
(boards of the coffin lid) wnn paspymaer (yHu4-
TOXKaeT) ero — tomop (ekcema hew - ‘pyours’),
ckoBopopa (pan), afckue yepsu (hells worm).

[TpumevaTenbHO, YTO Bepa B MYKM ajja IpaK-
TUYECKM He NMPOIMNCaHa B CTUXOTBOpeHmsx Cy-
uHOepHa, — II0 er0 MHEHMIO, IT0C/Ie CMepPTH de-
JIOBeKa JKZieT LapcTBO IIposepnmHBI, Ifje HET
«HI OOIPCTBOBAHMS C AHTE/IBCKVMIMU KPbIIbSIMIA
Ha HeOecax, HM IUTada oT 6omu B agy»* (“Nor
wake with wings in heaven, / Nor weep for pains
in hell” [Swinburne 1866: 197]). B 6ynTapckux
)Ke CTUXOTBOPEHMSX aJiCK/ie My4eHNs yTOTOBa-
HBI TUPaHaM KaK BO3JasiHIUe 3a IPeXi, a B JI0-
OOBHOII NMpMKe AfCKMMM MYKaMy OKpalleHa
CTPacTh K POKOBOJT >KEHIIVHE.

Hacumne CymHOepH CBsI3bIBaeT He TOJIBKO
C BOJIHOJI, HO ¥ C 100efoil XPUCTUAHCTBA HaJ
aspraectBoM: “O lips that the live blood faints
in, the leavings of racks and rods! / O ghastly
glories of saints, dead limbs of gibbeted Gods!™’
[Swinburne 1866: 79]. Cunrasa BmacTb 11000
penuruy BpeMEHHOMN, TUPUYECKUIl Tepoil IIpo-
TUBOIIOCTAB/IAET €M1 MHOM aKCUOJIOIMYEeCKNUI
IEHTp — CBOOOJHOe MOpe KaK CMMBOJI BEYHO-
CTU, M 3TO MOpe HEBO3MOXXHO HU «CKOBAaTb»,
H1 «BbIcedb»: “Will ye bridle the deep sea with
reins, will ye chasten the high sea with rods? /
Will ye take her to chain her with chains, who is
older than all ye Gods?”* [Swinburne 1866: 81].

B cruxorBopennun «IumH IIposepnuHe»
(“Hymn to Proserpine (After the Proclamation in
Rome of the Christian Faith)”) 6omp npencras-
JIeHa OIOCPEJOBAaHHO — 4epe3 HeIlOJB/IaCcTHBIN
4e/I0OBEKY 300MOpPQHBII 00pa3 BpeMeHH, Xe-
CTOKOTO 1 6eCIoIafHOro, 00/IaJal0IIero «aKy-
neyMu 3ybamu»: “White-eyed and poisonous-
finned, shark-toothed and serpentine-curled, /
Rolls, under the whitening wind of the future, the
wave of the world” [Swinburne 1866: 80] [«be-
JIorIa3ast M C AKOBUTHIMYU IUIaBHUKAMM, 3Mee-

!B nepesope 2.10. Epmakosa [Cynn6epn 2006]:

«JInmeHsl ry6B! KPOBYU >KUBOA, TI€Pe/IOM/IEHBI PO3IH U JBIOBI!
B cMyTHOM HMMOe CTONT CBATOI, Iiepei HUM BoroB MepTBBIX I/IBIOBI!»

2 B mepesone 3.10. Epmakora [Cyun6epn 2006]:

«O0y3maerb 11 0€3HY y3/10ii; YTOOBI BRICEUb MOPE, €CTh ILUICTH?
Nnpb ckyemns ee 1enblo cTalbHOMU, TY, 4TO cTapiie, yeM boru atu?



BUJHAs U C aKkynbumu 3ybamu, / Karurcs mox
OenerouM BeTpOM OyAyliero BolHA Mypar»*];
l"pe6H]/I 9TOV BOJIHBI CpaBHUBAXTCA C KJ/IbIKaMMU,
Tep3arolmumi mopeit: “the crests are as fangs that
devour” [Swinburne 1866: 81].

[TockonbKy msi mupudeckoro repost CymH-
OepHa B Mupe Bce OpeHHO, OH He BUJUT CMBIC/IA
U B aCKeTM3Me, KOTOPBII, T10 €T0 MHEHIIO, TOXKe
npuHocut 60mb. Tak, B ctuxorBopernn «[Tumn-
rpumbl» (“The Piligrims”) repoit BeicTymaeT om-
HIOHEHTOM II0 OTHOIIEHNIO K crnyxutensam «Ko-
pOJeBbI», MPOMOBEAYIOLMM acKeTn3M. 1lo ux
CTI0BaM, TOT, KTO CITY>KUT ux [laMe, BULUT B 3eM-
HOV YKM3HY TOJIBKO TOpe ¥ CTPaHHYIo 607Ib, a NX
BBICOKAsI MMCCHUsI 3aK/II09AETCSI B TSDKKOM TPY-
Jie, KpPOBOIIPOJIUTUM U TOPbKUX cre3ax: ... that
whoso hath seen her [the queen] shall not live
/ Except he serve her sorrowing, with strange
pain, / Travail and bloodshedding and bitterer
tears” [Swinburne 2025b].

Takum 06pasoM, MOXXHO CKasaTb, 4TO Xy-
JIOXKECTBEHHOE BOIUIOIIeH)e 0O/ B I1093UK
AY. CyunbepHa MHOTOrpaHHO: 0O/Ib MOXeT
OBITb 1 OOPATHOI CTOPOHOIL TI0OBU U CTPACTH,
Y TIPU3HAKOM YTHETEHHOTO COCTOSIHVS, U He-
M30€eXXHBIM CIIeCTBMEM >XM3HEHHBIX TPEBOI-
HeHMit. [l UpUMKM TO3Ta XapaKTepeH psif
IPUEMOB, IIOCPECTBOM KOTOPBIX peajn3yer-
¢ MOTUB 60/, DTO U JIEKCEMBI, COMMKAIOIE
007b U CTPACTb, U JeKaJeHTCKasl 9CTeTU3ALNS
CMepTH. B rpa>kIaHCKoIT TMpYKe IPUCYTCTBYeT
HAarHeTaHMe IMOLMNU CTPaxa MOCPENCTBOM IIe-
pedMCIeHNs Y>KacalOLVX SBIEHNIT, CB3aHHBIX

¢ 6onblo (HacuIMe M MOCMEPTHOE BO3JasiHUE),
a B pumocodckmux cTUXOTBOPEHMSX «OOoIeBbIe»
00pa3bl KOPPEMUPYIOT ¢ MOTUBAMIU HECBOOOIDI
" 6€3)XKa/I0CTHOCTY BPEMEHM.
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THE POETICS OF PAIN AND TORMENTS IN A.CH. SWINBURNE’S LYRICS
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bstract. The poetry of Algernon Charles Swinburne is an example of English decadent art of

the second half of the 19th century. Decadence traditionally tends towards “sensitive” themes
and images associated with falling and withering, suffering and death, so pain becomes one of the key
themes during the period. This article aims to identify the artistic techniques used by A.Ch. Swinburne
in depicting pain, and the context in which the theme of painful suffering in the author’s oeuvre is
revealed. The motive of pain in literary studies is often investigated in the framework of the study of
corporeality or passion for femme fatale. The purpose of this paper is to systematize examples of the
artistic embodiment of pain in Swinburne’s love, civic, and philosophical poetry. The main motives in
which the image of pain plays a key role are highlighted. In love lyrics the hero often suffers from the
cruelty of his beloved, and pain is closely intertwined with pleasure, which is expressed through the
use of lexemes with ambiguous connotations. The signs of sickness and death are subjected to decadent
aestheticization. In the poems of A.Ch. Swinburne there are elements drawn from various literary
sources and traditions (for example, the gothic one is from E.A. Poe, and the symbolist — from Ch.
Baudelaire) and the reinterpreted motives of fatal passion and aestheticized death. In the poet’s civic
lyrics, the motif of pain manifests itself in frequent references to themes of war, oppression, and hellish
torment. When it comes to tyranny, violence and retribution, the mechanism of psychological escalation
of fear in poetry with the help of lexical means and detailed descriptions has been revealed. The image
of pain in the philosophical poetry of A.Ch. Swinburne is also considered; pain is associated with lack of
freedom or the punishing power of merciless time.

l( ey words: Algernon Charles Swinburne, lyrics, poetry, pain, sense, decadence, femme fatale,
violence
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